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Введение

Актуальность исследования определяется все возрастающим интересом современной науки к проблемам текстологии, в которую помимо непосредственно лингвистики широко вовлекается и психолингвистика, и социолингвистика, и литературоведение, где изучение компонентов текста признается первоочередным.

Как известно, проблемы структурно-семантической организации текста, рассматривались в трудах таких выдающихся ученых как Л.И. Борисова, В.Т.Гак, И.Р.Гальперин, Ю.Д.Дешериев, Г.А.Зотова, И.Г.Кошевая, В.А.Кухаренко, Л.Л.Нелюбин, Г.Я.Солганик, З.Я.Тураева, Л.Г.Фридман, Е.Г.Челкова.

Текст на глубинном уровне представляет собой систему кодово расширяющихся единиц, служащих для создания авторского стиля как линейно-плоскостного выражения фабульной идеи в психолого-мировоззренческой интерпретации автора. Поверхностный уровень декодирует авторский стиль с помощью сюжетной перспективы, которая получает не одномерно-плоскостной, а многомерно расширяющийся ломаннопрерывистый характер, связывающий каждую единицу глубинного уровня с выражающим её компонентом поверхностного уровня.

До настоящего времени двухуровневое соотношение в тексте поэм ещё не подвергалось тщательному анализу, оставаясь тем "белым пятном" в области текстологии, без которого, на наш взгляд, невозможно описание классификационных признаков художественного текста как особого вида коммуникации.

Объектом исследования являются тексты поэм как произведений большого поэтического жанра.

Предметом исследования выступает поэма В.Шекспира "Венера и Адонис".

Цель исследования заключается в том, чтобы определить стилистические особенности поэмы В.Шекспира "Венера и Адонис".

Задачи исследования:

1 выявить особенности поэмы как особого вида художественного текста;

2 определить стилевую специфику поэтического творчества В.Шекспира;

3 обосновать стилистические особенности поэмы "Венера и Адонис".

Гипотезой исследования явилась идея о том, что текст поэмы В.Шекспира "Венера и Адонис", в силу его отнесенности к рифмованной структуре большого поэтического жанра, должен включать в себя ряд отличительных признаков, лежащих в основе его формирования уже на глубинном уровне при создании инвариантов, и отличающих его на поверхностном уровне при формировании речевых ситуаций макротематического и контекстологического планов, отсутствующих в произведениях малого поэтического жанра.

Методы и приемы анализа - для решения поставленных задач были использованы следующие методы:

- лингвистическое описание,

- семантико-функциональный анализ,

- сравнительный анализ,

- метод экстрагирования,

Структура дипломной работы. Настоящая работа состоит из введения, трех глав, выводов к каждой главе, заключения и списков использованной литературы на русском и иностранном языках.
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